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१८५६ मये, पूव फलाडेफयन मलराइट अ◌डॅहटझम असे असलेले आंदोलन जेस आण एलेन हाइट यांनी
लाओदकया असे ओळखले. यानंतर जेस हाइट यांनी Review and Herald ारे या चळवळत
लाओदकयेचा संदेश सारत करयास ारंभ केला. याच काशनात, याच वष, लेवीयवथा सवीस मधील
“सात वेळा” यावषयीचा वाढीव काशही हायरम एड्सन यांया आठ लेखांया मालकेारे सादर करयात आला;
हाइट दांपय यांना इतया उच मानाने पाहत होते क यांनी आपया पहया पुाला यांचेच नाव दले. ही
मालका भवयात पूण केली जाइल या आासनाने समात झाली, परंतु ती पुहा कधीही समोर आली नाही. पहया
देवताया चळवळया फलाडेफयान लाओदकयेपयतया संमणबवर, या चळवळने लेवीयवथा
सवीस मधील “सात वेळा” यावर ठेच खाली; हेच ते अयंत पहले ‘कालभवयवचन’ होते, जे देवाया देवतांनी
वयम मलर यांना ओळखयास व घोषत करयास मागदशन केले होते.

“सात वेळा” हा मलराइट मंदराया पायाचा मुय कोनशला होता. पव पायाया येक भवयसूचक ांतात
ताचेच चण आहे, कारण तातरत सरा कोणताही पाया घालता येत नाही.

कारण जो पाया घातला गेला आहे, तो येशू त हाच आहे; याशवाय सरा पाया कोणीही घालू शकत नाही.
1 करथकरांस 3:11.

त केवळ पाया नाही, तर तोच तो पाया-दगड आहे, याला बांधकाम करणायांनी नाकारले आण यानंतर
यायावर ते ठेचाळले. तोच तो दगड आहे, जो अखेरीस कोपयाचा मुख दगड ठरतो. मलराइट इतहासात “सात
वेळा” हे या कोपयाया दगडाचे तीक होते.

ताने अनेकांसाठ एका आठवासाठ करार ढ केला. इाएलया उरेकडील रायावया “सात वेळा”
या भवयवाणीची रचना (जी हायरम एडसनने आठ अपूण लेखांमये ओळखली होती) दानयेल अयाय नऊ, वचन
सावीस याया परपूतत ताने करार ढ केला या भवयसूचक आठवाया तंतोतंत याच रचनेची पुनरावृी
करीत होती. या आठवात त इाएलास एक करीत होता, याच रचनेचा तो आठवडा आहे यात ताने
इाएलास वखुरले. ाचीन इाएलाचे वखुरणे दोन हजार पाचशे वीस वषाचे होते, आण आयामक इाएलाचे
एकीकरण दोन हजार पाचशे वीस दवसांचे होते. याने करार ढ करयासाठ इाएलास एक केले, आण
आपया कराराया वादामुळे याने इाएलास वखुरले. “सात वेळा” यास मलेराइट मंदराचा पायाभूत दगड हणून
ओळखणे, तास पायाभूत दगड हणून ओळखयाशी पूणतः सुसंगत आहे. या दगडास नाकारणे हणजे तास
नाकारणे होय.

जेहा ताने इ.स. १८५६ मये, ती इतहासात अगदी थमच, लाओदकया यांया दारावर उभे रान
ठोठावले, तेहा तो बांधकाम करणारे याला बाजूला सारयाया बेतात होते या अडखळयाया दगडावर ानाची
वाढ उप करयाचा यन करीत होता. सात वषानंतर, कवा असे हणाल तर, दोन हजार पाचशे वीस तीकामक
दवसांनंतर, लाओदकयन अ◌डॅहटझमने ते दार बंद केले. दवाने, अ◌डॅहटझमने ानातील वाढ पाहयास
नकार दला. या दगडावर तुही अडखळता तो असा दगड असतो क जो तुहाला दसत नाही, परंतु तो तरीही तथेच
असतो.



ानाया अभावामुळे माझे लोक न झाले आहेत; कारण तू ानाचा तरकार केला आहेस, हणून मीही तुला
तरकरीन, क तू माझा याजक राहणार नाहीस; आण तू आपया देवाचा नयम वसरला आहेस, हणून मीही
तुया मुलांना वसरीन. होशेय 4:6.

दण राय यदा यायावचा “सात वेळांचा” शाप इ.स.पू. ६७७ मये आरंभ झाला आण दानयेल अयाय
आठ, वचन चौदा येथील दोन हजार तीनशे वषासह २२ ऑटोबर, १८४४ रोजी समात झाला. “सात वेळा” ही या
अगदी भवयवाणीचाच एक भाग आहे, जी अ◌डॅहट चळवळची “पाया आण मयवत तंभ” हणून ओळखली
गेली आहे. अ◌डॅहटवादाचा पाया आण मयवत तंभ यांची पूतता इतर अनेक भवयवायांया अगदी याच वेळ
झाली. “सात वेळा,” दोन हजार तीनशे दवस, मलाखी अयाय तीन, दानयेल अयाय सात, वचन तेरा, आण मय
पंचवसाा अयायातील दहा कुमारकांची ांतकथा — या सवाची पूतता २२ ऑटोबर, १८४४ रोजी झाली. २२
ऑटोबर, १८४४ ही तारीख अ◌डॅहट चळवळची मूलभूत तारीख आहे, आण या तारखेशी संबंधत असा केवळ
एकच आदेश ओळखला गेला होता.

आण जो देवत मी समुावर व पृवीवर उभा असलेला पाहला, याने आपला हात वगाकडे उचलला, आण
जो युगानुयुगे जवंत आहे, याने वग व यातील गोी, पृवी व तयातील गोी, आण समु व यातील गोी
नमाण केया, याची शपथ घेऊन असे हटले क, आता यापुढे काळ उरणार नाही. कटीकरण 10:5, 6.

सटर हाइट यांनी पृवीवर व समुावर उभा असलेया कटीकरणाया दहाा अयायातील देवताची ओळख
येशू त अशी कन दली आहे.

“योहानाला नदश देणारा तो बलवान देवत येशू त यांयाशवाय सरा कोणीही नहता. याने आपला
उजवा पाय समुावर आण डावा कोरा भूमीवर ठेवला, हे दाखवते क सैतानाबरोबरया महान संघषाया
अंतम संगांत तो कोणती भूमका पार पाडीत आहे. ही थती संपूण पृवीवरील याया सवाच सामय व
अधकाराचे ोतक आहे.” The Seventh-day Adventist Bible Commentary, volume 7, 971.

ताने समु आण पृवी यांवर उभे राहयाची थती धारण केली, जेणेकन याचा सवाच अधकार दशवला
जाइल. यानंतर याने आपला हात वर कन आा केली क “आता पुढे काल राहणार नाही.” त
मलेराइटांबरोबर करारात वेश करीत होता, आण जसा याने अाहामाबरोबर करारात वेश केयावर याला एक
आा दली होती, तशीच याने यांनाही एक आा दली. याने अाहामास पुष बालकांची सुंता करयाची आा
दली. मोशेया इतहासात जेहा याने एका नवडलेया लोकांबरोबर करार केला, तेहा याने अनेक आा दया,
आण या आांमये केवळ याजकांनाच कराराचा कोश पश करयाची परवानगी होती, अशीही दशा समाव
होती. २२ ऑटोबर १८४४ रोजी याने आपला हात वर कन शपथ घेतली क यापुढे भवयवाणीतील काल
बायबलमधील भवयवायांमये समाव केला जाणार नाही. येशूने जेहा देवतांया मेघात वगारोहण केले, आण
अशा कारे दोन साीदारांया वजचह हणून झालेया आरोहणाचे तप दाखवले, तेहा याने “काळ आण
समये” या वषयाला उशेून भाय केले होते. याने या वेळ जी आा दली, ती “काळ आण समये” यांयावषयी
होती.

हणून ते एक जमले असता यांनी याला वचारले, “भु, तू याच वेळ इाएलाला पुहा राय बहाल करणार
आहेस काय?” याने यांना हटले, “या वेळा कवा ऋतू पयाने आपया वतःया अधकारात ठेवले आहेत,
ते जाणणे तुहांला दलेले नाही. परंतु पव आमा तुहांवर आयावर तुहांला सामय ात होइल; आण तुही
यशलेममये, तसेच सव यदयामये, आण सामरयामये, आण पृवीया शेवटपयत माझे साी हाल.”
ेषतांची कृये 1:6–8.

येशूने असे हटले नाही क काही वेळा आण काळ नाहीत; कारण सोलोमोनाया ारे बोलताना याने “वेळा आण
काळ” आहेत, हे ढ केले होते.



येक गोीस एक काळ आहे, आण आकाशाखालील येक उेशासाठ एक समय आहे: उपदेशक 3:1.

बायबलया अभलेखामये असे “काल व ऋतू” आहेत क जे पामोनी, या “अतु गणनाकया,” याची सा
देतात; परंतु २२ ऑटोबर, १८४४ पासून, देवाया लोकांना पुहा कधीही काळावर आधारलेला कोणताही
भवयवाणीचा संदेश मांडू नये, अशी आा देयात आली आहे. येशू वगारोहण करयाया अगोदर शयांना
दलेला उपदेश, काशतवायाया अकराा अयायात याया शु केलेया लोकांना वजामाणे उंचावले
जायाया अगोदरचा इतहास दशवतो, आण २२ ऑटोबर, १८४४ रोजी याने दलेया आेशी तो सुसंगत आहे.
अ ॅडहटझमया पायाभूत तारखेला, ताने अशी आा केली क काळावर आधारत आणखी कोणतेही
भवयवाणीचे संदेश असू नयेत; आण याया वगारोहणाया वेळ—जे काशतवाय अकरामधील दोन
साीदारांया आरोहणाचे तप होते—याने ती आा पुहा उचारली.

“आपया भुया आगमनासंबंधी, कवा याने वशेष महवाया वपात दलेया इतर कोणयाही वचनाया
पूततेसंबंधी, कोणी वेळ ठरव ूपाहत असेल, तर आपया सव बंधू-भगननी अशा कोणायाही बाबतीत सावध
राहावे. ‘काळ कवा समय जाणणे तुमचे काम नाही; ते पयाने आपया वतःया अधकारात ठेवले आहे.’ खोटे
शक देवाया कायासाठ फारच उसाही असयाचे भासव ूशकतात, आण आपया सांतांना जगासमोर व
मंडळसमोर मांडयासाठ साधनसामी खचही क शकतात; परंतु ते सयात असय मसळतात हणून यांचा
संदेश फसवणुकचा असतो, आण तो जीवांना खोा मागात नेइल. यांना सामोरे जाऊन यांचा वरोध केला
पाहजे, कारण ते वाइट माणसे आहेत हणून नहे, तर ते असयाचे शक आहेत आण असयावर सयाचा
शका बसवयाचा यन करीत आहेत.” Testimonies to Ministers, 55.

सटर हाइट यांनी हे प केले होते क, केवळ याया सया आगमनावषयीच नहे, तर वशेष महव असलेया
कोणयाही गोीची ओळख कन देणारा काळवषयक संदेश आपयाकडे कधीही असणार नाही. मलराइट
चळवळचा वषय असलेली काळभवयवाणी २२ ऑटोबर, १८४४ रोजी समात झाली, आण या पायाभूत
तारखेशी संबंधत एकमेव आा अशी होती क, देवाचा संदेश सादर करताना यापुढे काळाचा पुहा कधीही उपयोग
केला जाऊ नये.

पहया देवताया आरंभीया चळवळत, फलाडेफयान लाओदकेयाकडे संमण होत असतानाच, मलराइट
चळवळया पायाभूत सयावर वाढीव काश देयात आला. सात वषानी, कवा दोन हजार पाचशे वीस तीकामक
दवसांनी, कवा एका “अरयानंतर,” १८६३ मये, “सात वेळा” या पायाभूत दगडाला बांधकाम करणायांनी बाजूला
ठेवले.

तसया देवताया अंतम चळवळत, लाओदकयापासून फलाडेफयाकडे होणाया संमणाया नेमया बवर,
पतरांया पापांची कबुली समाव करणारी एक कसोटी दली जाते. पतरांसाठ पायाभरणीची कसोटी हणजे
“सात वेळा” ही होती, जी यांचा कोनशला होती. अंतम चळवळ यांया पतरांनी जशी यांया पायाभरणीया
शळेकडे ल केले, तशीच ती पायाभरणीया तारखेशी संबंधत असलेया एकमेव आेकडे ल करील काय?

होय. यांनी नतच अगदी तेच केले. यांनी आपया पयांया पापांची पुनरावृी केली.

यांया पयांनी या पायाभूत तारखेस पाप केले नहते, कारण इतर गोबरोबरच ते या पायाभूत तारखेस अाप
फलाडेफयन होते. यांया पयांनी आपली पायाभूत परीा तेहा अपयशी ठरवली, जेहा यांनी लाओदकया
असे प धारण केले आण वाढया काशासह “सात वेळा” नाकारले.

इ.स. 1863 मधील यांया मूलभूत अपयशापूव, त यांया लाओदकय दयांया दारावर सात वष टकटक
करीत होता. सात वष ही “सात वेळा” आण “अरय” यांची तीकामकता दशवतात. इ.स. 1856 ते 1863 या
“अरया”नंतर, ते यांया मूलभूत परीेत अपयशी ठरले.



तसया देवताया चळवळतील पहया नराशेमये, मूलभूत तारखेशी थेट संबंधत असलेया एकमेव आेचा
नकार कन देवाया लोकांनी पाप केले. यांनी भवयवाणीया संदेशामये समय-भवयकथन समाव करयाची
नवड केली, जेहा यांना यापेा अधक चांगले ान होते. असे करताना यांनी मोशेचे पाप पुहा केले—याया
मुलाची सुंता करयाकडे ल करणे—आण उजाचे पापही—कराराया कोशाला पश करणे—जे करणे याला
नष आहे हे याला ठाऊक होते. तसया देवताया चळवळने जे योय नहते, तेच केले, हे तला ठाऊक
असतानाही! जर कोणी या वतुथतीवर रंग फासयाची इा बाळगत असेल, तर मग उरलेला संपूण रंगही
वापरावा, जेणेकन ही सयताही झाकली जाइल क मोशे आण उजा दोघांनीही पाप केले आण देवाया
इेव बंडखोरी कट केली, कारण यांनी सव सुधारणा-रेषांतील अगदी शेवटया सुधारणा-रेषेया पहया
नराशेचे तप धारण केले होते—ती सुधारणा-रेषा, याकडे येक सुधारणा-रेषा पुढे नदश करीत होती.
सुधारणा-रेषांतील पहया नराशेची ही ांतामक उदाहरणे अफा आण ओमेगा यांची वारी धारण करतात,
आण यांतील नाद देवाया लोकांया हतासाठ आहे, जरी देवाचे लोक यातून लाभ घेयास नकार देत असले तरी.

पहया देवताया चळवळला सात वषाचा कालावधी देयात आला होता, जो “सात काळ” या अरयावथेचे
तीक आहे, जेणेकन “सात काळ” यांया काशासह लाओदीकयाचा संदेश वीकारता यावा. “सात काळ”
यांचा शाप हणजे भूया मुखातून ओकून टाकले जायाचा शाप होय. 1863 मये यांनी यरीहोचे पुनबाधणीचे काय
पुहा केले, असे काय यामये एक “शाप” अंतभूत होता. 1856 ते 1863 ही सात वष, ाचीन इाएलया
पयांया या पापमय बंडखोरीचे एक लघुप चण आहेत, यामुळे यांयावर “सात काळ” यांचा शाप आला.
आधुनक इाएलने 1863 मये आपया पयांची पापे पुहा केली.

तसया देवताची चळवळ पहया नराशेया परीेत जतया नतपणे मोशे व उजाह अपयशी ठरले,
ततयाच नतपणे अपयशी ठरली. यानंतर ते साडेतीन दवसांया “अरयकाल” दरयान रयांत ठार मारले
गेले. आता सांवनकयाया नादाने यांची शरीरे घडवली जात आहेत. सांवनकयाचा नाद अरयातील “वाणी” ारे
दला जात आहे, आण आता यांयासमोर काळनतीची नहे, तर “सात काळांची” परीा ठेवली जात आहे.
काळनतीया परीेत ते आधीच अपयशी ठरले आहेत.

“सात काळ” ही एक वैध सयवाणी आहे क नाही, यावषयी यांची परीा घेतली जात नाही; कारण यांनी यापूवच
सा दलेली आहे क ते “सात काळ” यांना एक वैध भवयवाणी हणून वीकारतात. यांनी पाचशे वीस वषाया
वखुरणाया भवयवाणीवर वास असयाची कबुली दली आहे. परंतु “सात काळ” यावषयीया ना परीेया
काशाबल ते अनभ असू शकतात. ते या ठकाणी उभे आहेत, याच ठकाणी यांचे पतर 1856 साली उभे
होते. हा नवा काश असा आहे क कटीकरण अकरा मधील साडेतीन दवस केवळ  च रायांतीची ओळख
कन देत नाहीत, तर ते आता वतमान सयाची एक वातवकता आहेत.

सात गडगडाटांया गुत इतहासाचे उघड होणे आण साता मोहराचे उघडणे ही यात अशी दोन साी आहेत
काय, या हे ओळख पटवतात क येशू ताचे कटीकरण आता उमोचत केले जात आहे? तसे असयास,
कटीकरणाचे संपूण पुतक यात शेवटया दवसांवषयीच बोलत आहे, हे खरे आहे काय? ते खरे असयास,
या साडेतीन दवसांचा अथ कुमारकांया ांतातील वलंबकाळ असा होतो काय? तसे असयास, “सात वेळा” या
उपायाचा अथ यात अशी आा असा होतो काय, जी 18 जुलै, 2020 या नशॅहल भवयवाणीत सहभागी
झालेयांनी पूण केलीच पाहजे?

वा! तुमयासाठ एक कसोटी आहे! जे जागे होतात आण यांना कळते क ते वलंबाया काळात आहेत, यांना
साडेतीन दवसांया शेवटी यात वतःया पापांसाठ आण आपया पयांया पापांसाठ पााप करावा
लागतो काय? भवयवाणीत काळाचा उपयोग क नये या आेकडे ल करणे खरोखरच पाप होते काय?

यांनी नॅशहलया अपयशी भाकताला कशातरी कारे देवाचा अभेत उेश मानयाची भूमका घेतली, आण
यानंतर या दााला टकवून धरयाचा यन केला, यांयासाठ मी आणखी एक नरीण जोडू इतो, देवाया



भवयवायांमये काळाचा उपयोग करयाया पापाया पलीकडे जाऊन. नॅशहलया खोा भाकताबाबत जे
घडले ते केवळ 1844 मये ताया आेव बंडखोरीचे कटीकरण नहते, तर ते असे कृय होते याने
अ◌ॅडहटझमया बाहेर असणायांना असे सांगतले क Spirit of Prophecy मये आढळणारी भाकते दोषपूण
आहेत. ते Spirit of Prophecy या लेखनांवरील एक कलंक होते. याने जगातील लोकांना असा पुरावा पुरवला
क Ellen White यांचे लेखन Joseph Smith कवा Nostradamus यांया लेखनाइतकेच महवाचे आहे.
Ellen White यांचे अमूय शद आमया बंडखोरीया घृणापद शदांनी  करयात आले. ते केवळ
तावचे बंड नहते, जो देवाचे वचन आहे, तर ते एकाच वेळ Spirit of Prophecy वचेही बंड होते.
योहानाला Patmos नावाया बेटावर छळले जात होते, कारण याने आपले मानवी मत Bible आण Spirit of
Prophecy यांपेा वर ठेवले होते हणून नहे, तर कारण याने या दोन साीदारांचे पालन केले होते.

मी योहान, जो तुमचा भाऊ आण लेशात, तसेच येशू ताया रायात व धीरधरयात तुमचा सहभागी आहे,
देवाया वचनासाठ आण येशू ताया साीसाठ, पाटमोस नावाया बेटावर होतो. कटीकरण 1:9.

आपया पहया नराशेया वेळ आपण आपया पता मोशे यांची पापे पुहा केली, आण हे आपण कबूल केले
पाहजे. हे आपण कबूल केले पाहजे, कारण आपण आता 1856 येथे आहोत. “seven times” वषयी आता
नवीन काश आहे, जसा या वेळ होता. ारंभीची चळवळ 1856 मये Philadelphia ते Laodicea या
संमणावर होती, यामाणे आपण आता Laodicea ते Philadelphia या संमणावर आहोत. 1856 मये,
आपया पयांनी “seven times” संबंधी ानाया वृीचे काशन थांबवले. या काशाचे काशन थांबवणे
कदाचत आपयाला शय होणार नाही, परंतु आपण नतच या काशाव आपया अंतःकरणाची दारे बंद
क शकतो. जसे मूळ Seventh-day Adventist बांधणायांनी केले, तसेच आपणही तो दगड यात तेथे
नहताच असे भासव ूशकतो, आण यायावर अडखळत रा शकतो. आपली समया अशी आहे क आपले डोके
वाळूत खुपसून ठेवयासाठ आपयाकडे एका शतकान अधक काळ नाही, कारण यायनवाडे आधीच सु होत
आहेत.

जर आपण अफा आण ओमेगा यांना या तवानुसार आपयाला शकव ूदले, क एखाा गोीचा शेवट तया
आरंभीारे चत केला जातो, तर आपण सहजपणे पा शकतो क अफा आण ओमेगा हे दशवीत आहेत क
नशॅवलची भवयवाणी आपया पतरांनी तपपाने दशवली होती. जेहा आपण हे सय माय करतो, तेहा
आपण या वातवासमोर उभे ठाकू क या भवयवाणीनंतर, अपयशी ठरलेया या भवयवाणीचे समथन
करयासाठ मानवी तकाचा काहीतरी कार उभा करयाचा येक यन अंजराया पानाखेरीज काहीही नहता.
तेहा आपण पा क आपण शूया देशात असताना देव आपया बरोबर चालत नहता. तो तेथे होता, परंतु केवळ
या अथाने क तो अंतःकरणांया दारांवर टकटक करीत, वेश शोधत होता. जर मानवी तकाचे ते अंजरपान र केले
गेले, तर कदाचत आपण हेही पा क नकार, कवा नशॅवलया भवयवाणीचे समथन करयासाठ आपण
वापरलेला दोषपूण मानवी तक , हा आपण ताया वरोधात चालत आलो आहोत याचा पुरावा आहे.

१८५६ मये फलाडेफयन अ◌डॅहटझमचे लाओदीकयामये पांतर झाले, आण यांना ते माहीत होते. भूने
भवयवती ी आण तया पतीया शदांारे याची पुी केली. या लाओदीकयाया दयांया दारांपाशी उभे
रान ताने यांयात वेश कन यांयाबरोबर भोजन करयाची ऑफर दली. तो भोजनासाठ जो अ घेऊन
आला होता, ते “seven times” चे पायाभूत शळा होते. यांनी नकार दला.

२०२३ मये, अंतम चळवळ आता लाओदकयेन फलदेफयाकडे अतमण करीत आहे, कारण आठवी
कळसया ही या सात कळसीयांपैकच आहे. भु अफा आण ओमेगा यांनी यांया “सय” या वचनाारे याची
पुी केली आहे. त आता अलीकडेच मृत झालेया या कोरा हाडांया दाराशी उभा आहे, यांयामये येऊन
यांयासमवेत भोजन करयाची अपणपूवक तयारी दशवीत आहे; आण जे भोजन तो यांयाबरोबर वाटू इतो,
तेच तेच भोजन आहे, जे तो १८५६ मये यांया पतरांबरोबर वाटयाचा यन करीत होता. हे केवळ “सात वेळा”



या सांताची मूलभूत रचना नाही, जशी ती १८५६ मये यांया पतरांसाठ होती. नाही, तर तो “सात वेळा” याचा
कडू उपाय आहे, आण या उपायासाठ अशा कारया नतेची आवयकता आहे, जी अनेकदा गळून टाकणे
कठण जाते.

पुहा परमेराचे वचन मायाकडे आले, असे हणाले, हे मनुयपुा, सूरया अधपतीस सांग, परमेर यहोवा
असे हणतो: तुझे दय गवाने उंचावले आहे, आण तू हणालास, मी देव आहे; समुांया मयभागी मी देवाया
आसनावर बसलो आहे; तरी तू मनुयच आहेस, देव नाहीस, जरी तू आपले दय देवाया दयासारखे केले
आहेस. पाहा, तू दानीएलपेा अधक शहाणा आहेस; असे कोणतेही गुपत नाही क जे ते तुयापासून लपवू
शकतील. यहेकेल 28:1–3.

कदाचत नशॅहल भवयवाणीत सहभागी झालेलो आपण दानएलपेा अधक शहाणे आहोत काय?

याया रायाया पहया वष मी दानयेल याने ंथांारे या वषाची संया समजून घेतली, यांवषयी
परमेराचे वचन यमया संदेास आले होते, क यशलेमाया उजाडपणाची सर वष तो पूण करील. मग मी
भू देवाकडे ाथना व वनंया, उपवास, गोणपाट आण राख यांसह शोध करयासाठ आपले मुख वळवले.
आण मी परमेर माया देवाकडे ाथना केली, आपली पापवीकारोती केली, आण हणालो, हे भू, महान
व भयद देव, जो यायावर ेम करणायांशी आण याया आा पाळणायांशी करार व दया राखतो; आही
पाप केले आहे, अधम केला आहे, पणे वागलो आहोत, आण बंड केले आहे; तुया नयमांपासून व तुया
यायवधपासून र जाऊनही आही अपराध केला आहे. तसेच तुया सेवक संदेांचे आही एकेले नाही, जे
तुया नावाने आमया राजांना, आमया सरदारांना, आमया पतरांना आण देशातील सव लोकांना बोलले. हे
भू, नीतमव तुझे आहे, परंतु आजया दवसामाणे आमया वााला मुखलजा आली आहे; यदाया
पुषांना, यशलेमया रहवाशांना, आण जवळ असणाया व र असणाया सव इाएलाला, या सव देशांत
जथे तू यांना हाकलून दले आहेस, या यांया तुयावया अपराधामुळे. हे भू, आमया वााला
मुखलजा आहे, आमया राजांना, आमया सरदारांना आण आमया पतरांना, कारण आही तुयाव
पाप केले आहे. भू आमया देवाकडे कणा व मा आहेत, जरी आही यायाव बंड केले आहे; आण
याया सेवक संदेांारे याने आमयासमोर ठेवलेया याया नयमांत चालयासाठ आही परमेर आमया
देवाया वाणीचे पालन केले नाही. होय, सव इाएलाने तुया नयमशााचे उलंघन केले आहे, तुया वाणीचे
पालन क नये हणून र जाऊन; हणून आमयावर शाप ओतला गेला आहे, आण देवाचा सेवक मोशे यांया
नयमशाात लहलेली शपथही, कारण आही यायाव पाप केले आहे. आण याने आमयाव,
आण आमचा याय करणाया आमया यायाधीशांव उचारलेली आपली वचने आमयावर मोठे अनथ
आणून स केली आहेत; कारण संपूण आकाशाखाली यशलेमावर जे झाले आहे तसे कधीही झाले नाही.

जसे मोशेया नयमशाात लहले आहे, तसे हे सव अनथ आमयावर आले आहेत; तरीही आही परमेर
आमचा देव यायापुढे ाथना केली नाही, क आही आमया अधमापासून वळावे आण तुझे सय समजून
यावे. हणून परमेराने या अनथावर ल ठेवले आण तो आमयावर आणला; कारण परमेर आमचा देव तो
जे काही करतो या सव कामांत नीतमान आहे; कारण आही याया वचनाचे पालन केले नाही. आण आता, हे
भु, आमया देवा, याने आपया लोकांस बलवान हाताने मसरदेशातून बाहेर आणले, आण आजया
दवसामाणे वतःस कत मळवली; आही पाप केले आहे, आही पणा केला आहे. हे भु, तुया सव
नीतमवामाणे, मी तुला वनंती करतो, तुझा ोध आण तुझा चंड कोप तुझे नगर यशलेम, तुझा पव
पवत, यांयापासून र होऊ दे; कारण आमया पापांमुळे आण आमया पतरांया अधमामुळे, यशलेम आण
तुझे लोक आमया सभोवतालया सवासाठ नदेचे कारण झाले आहेत. हणून आता, हे आमया देवा, तुया
सेवकाची ाथना आण याया वनवया एेक, आण भूया नमाने ओसाड पडलेया तुया पवथानावर
आपले मुख तेजवी कर. हे माया देवा, आपले कान वाकवून एेक; आपले डोळे उघडून आमची उजाड अवथा
आण तुझे नाव यावर ठेवले गेले आहे ते नगर पाहा; कारण आही आमया नीतमवांवर नहे, तर तुया
महान कणांवर अवलंबून रान तुयापुढे आमया वनवया अपण करीत आहोत. हे भु, एेक; हे भु, मा



कर; हे भु, ल दे आण कर; वलंब क नकोस, तुयाच नमाने, हे माया देवा; कारण तुझे नगर आण
तुझे लोक तुया नावाने ओळखले जातात. आण मी बोलत असता, ाथना करीत असता, माझे पाप आण
माया लोक इाएलाचे पाप कबूल करीत असता, आण माया देवाया पव पवतासाठ परमेर माझा देव
यायापुढे माझी वनवणी सादर करीत असता; होय, मी ाथनेत बोलत असतानाच, तो गएल पुष, याला मी
आरंभीया ातात पाहले होते, तो शी उडत येऊन सायंकाळया अपणाया सुमारास मला पश कन गेला.
आण याने मला समज दली, मायाशी बोलला, आण हणाला, हे दानीएल, आता मी तुला ान आण समज
देयासाठ बाहेर आलो आहे. दानीएल 9:2–22.


